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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

Il est aujourd’hui évident que la souveraineté et l’ad-
ministration du Sahara occidental – ancienne colonie 
espagnole – sont effectivement et légitimement entre les 
mains du Royaume du Maroc, qui en a fait une terre de 
développement, de paix et de stabilité politique.

Le plan marocain d’autonomie du Sahara occidental 
(2007) est la seule base pour aboutir à une solution 
politique juste, durable et négociée conformément aux 
résolutions du Conseil de sécurité des Nations Unies.

Cette base est la création d’une “Région autonome 
du Sahara”, dotée d’institutions et d’un budget propres, 
mais sous souveraineté marocaine au terme d’une consul-
tation référendaire des populations concernées inscrite 
dans la résolution 690 du Conseil de sécurité (1991).

Toutes les parties doivent désormais se réunir en 
vue d’un règlement politique définitif sur la base d’une 
autonomie sous souveraineté marocaine.

Deux ou trois points appellent à une solution juridique.

Primo, il faudra en particulier établir que la mise en 
œuvre concrète du plan de 2007, notamment la partici-
pation de la population concernée, réponde aux critères 
de l’“autodétermination” dont la perspective demeure 
inscrite dans les résolutions du Conseil de sécurité.

Aux yeux du Maroc, cette autodétermination à travers 
la “libre consultation référendaire” envisagée n’a d’autre 
objet que l’“approbation” du statut d’autonomie sous 
souveraineté marocaine.

L’ONU déploie depuis 1991 une mission, la MINURSO, 
chargée de superviser le cessez-le-feu et de pré-
parer ce référendum. Son mandat a été renouvelé 
jusqu’en octobre 2025.

Secundo, la Belgique se doit d’accompagner le Maroc 
dans la poursuite du développement économique et 
social de la région (grâce aux phosphates, gaz et pétrole, 
poissons, agriculture, tourisme, dessalement et la lutte 
contre le stress hydrique…) au bénéfice des populations 
locales conformément à l’avis juridique de 2002 du sous-
secrétaire général des Nations Unies pour les affaires 
juridiques, M. Hans Corell.

TOELICHTING

Dames en Heren,

Het lijdt tegenwoordig geen twijfel dat de soeverei-
niteit en het bestuur van de Westelijke Sahara (een 
voormalige Spaanse kolonie) daadwerkelijk en legitiem 
in handen zijn van het Koninkrijk Marokko, dat er een 
gebied van ontwikkeling, vrede en politieke stabiliteit 
van heeft gemaakt.

Het Marokkaanse autonomieplan voor de Westelijke 
Sahara (2007) is de enige basis om te komen tot een 
rechtvaardige, bestendige en onderhandelde politieke 
oplossing in overeenstemming met de resoluties van de 
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties.

Die basis is de oprichting van een Autonome Regio 
van de Sahara, met eigen instellingen en een eigen be-
groting maar onder Marokkaanse soevereiniteit, na een 
referendumraadpleging van de betrokken bevolking, zoals 
bepaald in Resolutie 690 van de Veiligheidsraad (1991).

Alle partijen moeten nu samenkomen om tot een 
definitieve politieke regeling te komen op basis van 
autonomie onder Marokkaanse soevereiniteit.

Voor twee of drie aspecten is een juridische oplos-
sing nodig.

Eerst en vooral zal moeten worden vastgesteld dat de 
concrete uitvoering van het plan van 2007, in het bijzonder 
wat de participatie van de betrokken bevolking betreft, 
beantwoordt aan de criteria inzake zelfbeschikking. Het 
vooruitzicht op die zelfbeschikking is in de resoluties van 
de Veiligheidsraad verankerd.

Voor Marokko heeft die zelfbeschikking via de ge-
plande “vrije referendumraadpleging” geen ander doel 
dan de goedkeuring van de autonome status onder 
Marokkaanse soevereiniteit.

Sinds 1991 is er een VN-missie ter plaatse, de MINURSO, 
om toezicht te houden op het staakt-het-vuren en het 
referendum voor te bereiden. Het mandaat werd verlengd 
tot oktober 2025.

Ten tweede moet België Marokko begeleiden bij zijn 
streven naar economische en sociale ontwikkeling van 
de regio (dankzij fosfaten, gas en olie, vis, landbouw, 
toerisme, ontzilting en de strijd tegen waterstress) ten 
gunste van de plaatselijke bevolking, overeenkomstig 
het in 2002 bezorgde juridisch advies van de onderse-
cretaris-generaal van de Verenigde Naties bevoegd voor 
juridische zaken, de heer Hans Corell.
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L’accompagnement de la poursuite du développement 
économique et social dans ces territoires se fait “dans les 
termes du droit international”, c’est-à-dire au “bénéfice” 
et avec le “consentement” des populations.

Georges-Louis Bouchez (MR)

Die begeleiding van het streven naar economische 
en sociale ontwikkeling in die gebieden gebeurt volgens 
de bepalingen van het internationaal recht, met andere 
woorden ten gunste van en met de instemming van de 
bevolking.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant que le conflit du Sahara occidental 
demeure l’un des plus anciens conflits non résolus au 
monde, qui trouve son origine dans le processus de 
décolonisation inachevé de l’ancien Sahara espagnol;

B. considérant que ce territoire est inscrit depuis 
1963 sur la liste des territoires non autonomes des 
Nations Unies;

C. considérant que depuis le retrait de l’Espagne 
en 1975, ce territoire est revendiqué à la fois par le 
Royaume du Maroc, qui l’administre de facto, et par 
le Front Polisario, qui revendique l’indépendance et 
a proclamé en 1976 la République arabe sahraouie 
démocratique (RASD);

D. considérant les résolutions pertinentes du Conseil 
de sécurité des Nations Unies, notamment les résolu-
tions 1754 (2007), 2440 (2018), 2602 (2021), 2703 (2023) 
et 2756 (2024) réaffirmant la nécessité d’une solution 
politique réaliste, pragmatique, durable et mutuellement 
acceptable à la question du Sahara occidental;

E. considérant la résolution 2797 (2025) du Conseil 
de sécurité des Nations Unies adoptée le 31 octobre 
2025, qui dans sa demande 2 “appuie pleinement les 
efforts que font le Secrétaire général et son Envoyé 
personnel pour faciliter et conduire les négociations 
en se fondant sur le plan d’autonomie proposé par le 
Maroc pour parvenir à un règlement juste, durable et 
mutuellement acceptable du différend, conformément 
à la Charte des Nations Unies, et attend avec intérêt de 
recevoir les propositions constructives que lui feront les 
parties au regard du plan d’autonomie”;

F. considérant les rapports successifs du secrétaire 
général des Nations Unies, notamment celui du 17 fé-
vrier 2000, et la reconnaissance par l’Organisation des 
Nations Unies de la nécessité d’un règlement politique 
basé sur le compromis, écartant la solution du réfé-
rendum jugée inapplicable (point 36 “l’évolution de la 
situation depuis neuf ans, et en particulier au cours de 
ces derniers mois, suscite de véritables inquiétudes et 
amène à se demander si une mise en œuvre ordonnée 
et consensuelle du Plan de règlement et des accords 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat het conflict in de Westelijke 
Sahara een van ‘s werelds langstlopende onopgeloste 
conflicten is en zijn oorsprong vindt in de onvoltooide 
dekolonisatie van de voormalige Spaanse Sahara;

B. overwegende dat het grondgebied sinds 1963 op 
de VN-lijst van niet-autonome gebieden staat;

C. overwegende dat sinds de Spaanse terugtrekking in 
1975 het gebied wordt opgeëist door zowel Marokko, dat 
het thans de facto bestuurt, als het Polisariofront, dat de 
onafhankelijkheid eist en in 1976 de Sahrawi Arabische 
Democratische Republiek (SADR) heeft uitgeroepen;

D. gelet op de relevante resoluties van de VN-Veilig-
heidsraad, met name resoluties 1754 (2007), 2440 
(2018), 2602 (2021), 2703 (2023) en 2756 (2024) ter 
herbevestiging van de noodzaak van een realistische, 
pragmatische, duurzame en wederzijds aanvaardbare 
politieke oplossing voor het vraagstuk van de Westelijke 
Sahara;

E. gelet op de op 31 oktober 2025 aangenomen 
Resolutie 2797 (2025) van de VN-Veiligheidsraad, waarin 
in het tweede verzoek volkomen steun wordt uitgesproken 
voor de door de secretaris-generaal en diens persoonlijke 
gezant geleverde inspanningen om onderhandelingen te 
faciliteren en te voeren op basis van het door Marokko 
voorgestelde autonomieplan met het oog op een billijke, 
bestendige en wederzijds aanvaardbare oplossing van 
het conflict, in overeenstemming met het Handvest van 
de Verenigde Naties, en waarin wordt aangegeven dat 
met belangstelling wordt uitgekeken naar de constructieve 
oplossingen die de betrokken partijen met betrekking 
tot het autonomieplan zullen formuleren;

F. gelet op de opeenvolgende rapporten van het 
secretariaat-generaal van de VN, in het bijzonder dat 
van 17 februari 2000, en de erkenning door de VN van 
de noodzaak van een politieke, op een compromis 
gebaseerde regeling, waarbij de referendumoplossing 
onwerkbaar wordt geacht (punt 36 van voormeld rapport 
(vertaling): “De evolutie van de situatie in de voorbije 
negen jaar en in het bijzonder de ontwikkelingen van de 
afgelopen maanden geven aanleiding tot reële ongerust-
heid en doen de vraag rijzen of een ordentelijke en op 
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adoptés par les parties sera possible, ce en dépit de 
l’appui fourni par la communauté internationale”);

G. considérant le dernier rapport du secrétaire général 
des Nations Unies sur la situation concernant le Sahara 
occidental (S/2024/707);

H. considérant la reconnaissance par les États-Unis 
d’Amérique en décembre 2020 de la souveraineté du 
Maroc sur le Sahara occidental, suivie de soutiens simi-
laires de plusieurs États européens, arabes et africains 
(France, Espagne, Israël…);

I. considérant les positions officielles de la République 
française exprimées en faveur du plan d’autonomie 
marocain comme base de règlement de la question du 
Sahara occidental, notamment dans la lettre du pré-
sident de la République transmise au Roi Mohammed 
VI en décembre 2023;

J. considérant que le Royaume du Maroc propose 
depuis 2007 un plan d’autonomie pour le Sahara occi-
dental, jugé sérieux, crédible et réaliste par plusieurs pays 
partenaires, notamment les États-Unis, l’Espagne, les 
Pays-Bas, la France, l’Allemagne ainsi que la Belgique; 
que, contrairement à une indépendance incertaine, ce 
plan propose un compromis: une autonomie régionale 
forte sous souveraineté marocaine, avec des compé-
tences propres (économie, culture, justice locale…);

K. considérant que le Sahara occidental est situé 
dans une zone stratégique sensible, proche du Sahel, 
où sévissent terrorisme, trafics et instabilité (Mali, Libye, 
Niger…);

L. considérant qu’un Sahara occidental sous souve-
raineté marocaine est perçu comme un rempart contre 
l’insécurité, car le Maroc est un partenaire stable, engagé 
contre le terrorisme; qu’une entité étatique faible ou 
non reconnue (comme la RASD) serait vulnérable aux 
infiltrations djihadistes;

M. considérant que le Maroc a investi massivement 
dans la région notamment en créant des ports modernes 
(Dakhla Atlantique), des routes, des aéroports, des 
infrastructures, des sources d’énergies renouvelables 
(solaire et éolien) et qu’il a œuvré pour le développement 
du tourisme et de l’aquaculture;

N. considérant que ce dynamisme économique est 
perçu comme bénéfique pour les populations locales, 

consensus gebaseerde uitvoering van het regelingsplan 
en van de door de betrokken partijen gesloten akkoorden 
wel mogelijk is, ondanks de steun van de internationale 
gemeenschap”);

G. gelet op het jongste rapport van de secretaris-
generaal van de Verenigde Naties over de situatie in 
de Westelijke Sahara (S/2024/707);

H. overwegende dat de Verenigde Staten in decem-
ber 2020 de soevereiniteit van Marokko over de Westelijke 
Sahara hebben erkend en dat daarop soortgelijke steun is 
gevolgd van meerdere Europese, Arabische en Afrikaanse 
landen (waaronder Frankrijk, Spanje en Israël);

I. gelet op de officiële standpunten van de Franse 
Republiek ten gunste van het Marokkaanse autonomie-
plan als uitgangspunt om het vraagstuk van de Westelijke 
Sahara op te lossen, in het bijzonder in de brief die de 
Franse president in 2023 aan koning Mohammed VI 
heeft gericht;

J. overwegende dat het Koninkrijk Marokko 
sinds 2007 een plan voor autonomie van de Westelijke 
Sahara naar voren schuift dat door verschillende part-
nerlanden, met name de Verenigde Staten, Spanje, 
Nederland, Frankrijk, Duitsland en België, als serieus, 
geloofwaardig en realistisch wordt beschouwd; voorts, 
dat dat autonomieplan, in tegenstelling tot een onze-
kere onafhankelijkheid, een compromis oppert: een 
verregaand regionaal zelfbestuur onder Marokkaanse 
soevereiniteit, met eigen bevoegdheden (economie, 
cultuur, lokaal recht enzovoort);

K. gelet op de strategisch gevoelige ligging van de 
Sahara nabij de Sahel, een regio waar terrorisme, smok-
kel en instabiliteit (in onder meer Mali, Libië en Niger) 
regeren;

L. overwegende dat Marokkaanse soevereiniteit over 
de Westelijke Sahara als een dam tegen de onveiligheid 
wordt gepercipieerd, aangezien Marokko een stabiele 
partner is, die zich tot de bestrijding van het terrorisme 
heeft verbonden, alsook dat een zwakke of niet-erkende 
staatsentiteit (zoals de SADR) gemakkelijker door jiha-
disten zou kunnen worden geïnfiltreerd;

M. overwegende dat Marokko massaal in de regio 
heeft geïnvesteerd, met name door de aanleg van mo-
derne havens (Dakhla Atlantic), wegen, luchthavens, 
infrastructuur, hernieuwbare energiebronnen (zonne- en 
windenergie), en de ontwikkeling van het toerisme en 
van aquacultuur heeft bevorderd;

N. overwegende dat de lokale bevolkingsgroepen 
de vruchten van die economische dynamiek blijken 
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bien plus que la perspective d’un État sahraoui indé-
pendant aux ressources limitées;

O. considérant que le différend dure depuis 1975 et 
bloque l’intégration maghrébine; qu’une reconnaissance 
de souveraineté permettrait de tourner la page, d’ouvrir 
la voie à des coopérations régionales (Maroc-Algérie-
Mauritanie), aujourd’hui gelées;

P. considérant l’évolution de la position internationale 
sur la question du Sahara occidental, avec la recon-
naissance par de nombreux pays, dont les États-Unis 
d’Amérique et la France, de la souveraineté marocaine 
sur cette région, créant une dynamique diplomatique à 
laquelle la Belgique doit répondre de manière cohérente;

Q. considérant que plus de 30 pays ont ouvert des 
consulats à Laâyoune ou à Dakhla, reconnaissant 
de facto l’autorité marocaine et que cette dynamique 
diplomatique est vue comme une légitimation progressive 
de la souveraineté marocaine;

R. considérant que le renforcement de la coopération 
judiciaire avec le Maroc représente un intérêt majeur pour 
la Belgique dans le cadre de la lutte contre la criminalité 
transnationale, le terrorisme et les trafics illicites;

S. considérant la problématique de la surpopulation 
carcérale en Belgique et la nécessité de renforcer les 
accords de réadmission et de transfert des personnes 
condamnées entre la Belgique et le Maroc, dans l’objectif 
de garantir l’effectivité des décisions de justice;

T. considérant l’importance de soutenir une solution 
politique durable, pacifique et mutuellement acceptable 
au conflit du Sahara occidental;

U. considérant les liens historiques, culturels, écono-
miques et humains forts entre le Royaume du Maroc et 
le Royaume de Belgique;

V. considérant que le statu quo est source d’instabilité 
et d’entrave à l’intégration régionale, et qu’un règlement 
pacifique fondé sur le compromis doit primer sur toute 
approche idéologique ou unilatérale;

W. considérant le rôle stabilisateur du Royaume du 
Maroc en Afrique du Nord et dans la région sahélo-
saharienne, ainsi que son partenariat stratégique avec 
l’Union européenne et la Belgique;

te plukken, wat veel minder het geval zou zijn onder 
het gezag van een onafhankelijke Sahrawistaat met 
beperkte middelen;

O. overwegende dat het geschil reeds sinds 1975 aan 
de gang is en een Maghrebijnse integratie in de weg staat; 
voorts, dat de bladzijde middels een soevereiniteitser-
kenning zou kunnen worden omgeslagen en dat aldus 
de weg zou worden vrijgemaakt voor samenwerking in 
de regio (Marokko-Algerije-Mauritanië), die momenteel 
on hold staat;

P. gelet op de evolutie van het internationale standpunt 
in het Westelijke Saharadossier, waarbij vele landen, 
waaronder de Verenigde Staten van Amerika en Frankrijk, 
de Marokkaanse soevereiniteit over dit gebied hebben 
erkend en aldus een diplomatieke dynamiek op gang is 
gekomen waarop België een samenhangend antwoord 
moet bieden;

Q. overwegende dat meer dan 30 landen in Laâyoune 
of Dakhla consulaten hebben geopend, waarmee het 
Marokkaanse gezag de facto wordt erkend, en dat die 
diplomatieke dynamiek als een geleidelijke legitimering 
van de Marokkaanse soevereiniteit wordt beschouwd;

R. overwegende dat in de strijd tegen grensoverschrij-
dende criminaliteit, tegen terrorisme en tegen illegale 
handel nauwere samenwerking met Marokko op het vlak 
van justitie voor België zeer belangrijk is;

S. gelet op het probleem van de overbevolking in de 
Belgische gevangenissen en op de noodzakelijke aan-
scherping van de akkoorden tussen België en Marokko 
inzake de terugname en overbrenging van veroordeelden, 
met het oog op de doeltreffendheid van de rechtspraak;

T. overwegende dat een duurzame, vreedzame en 
wederzijds aanvaardbare politieke oplossing voor het 
conflict in de Westelijke Sahara steun verdient;

U. gelet op de nauwe historische, culturele, econo-
mische en menselijke banden tussen het Koninkrijk 
Marokko en het Koninkrijk België;

V. overwegende dat de status quo een bron van insta-
biliteit en een obstakel voor regionale integratie vormt, 
alsook dat een vreedzame, op een compromis gestoelde 
oplossing voorrang moet krijgen op elke ideologische 
of unilaterale benadering;

W. gelet op de stabiliserende rol die het Koninkrijk 
Marokko in Noord-Afrika en in de Sahel-Sahararegio 
speelt, alsook gelet op het strategisch partnerschap van 
dat land met de Europese Unie en met België;
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X. considérant que le Royaume du Maroc a démontré 
son attachement aux principes de paix, de dialogue, de 
stabilité régionale et de développement durable;

Demande au gouvernement fédéral:

1. d’exprimer publiquement son soutien à l’initia-
tive d’autonomie proposée par le Royaume du Maroc 
en 2007 comme base sérieuse et crédible pour une 
solution politique au conflit du Sahara occidental;

2. de reconnaître officiellement la souveraineté du 
Maroc sur le Sahara occidental, dans la perspective 
d’une solution conforme aux résolutions pertinentes du 
Conseil de sécurité des Nations Unies et dans le respect 
du droit à l’autodétermination du peuple sahraoui;

3. de relayer, dans les enceintes internationales, une 
position favorable à une solution politique réaliste et 
durable au conflit du Sahara occidental, basée sur le 
plan d’autonomie sous souveraineté marocaine;

4. d’appuyer les efforts du Maroc en faveur du déve-
loppement économique et social de la région du Sahara 
occidental, au bénéfice des populations locales et dans 
le respect des standards internationaux de gouvernance 
et de droits humains;

5. de renforcer les relations bilatérales entre nos deux 
pays dans tous les domaines de compétences de l’État 
fédéral une fois la reconnaissance par la Belgique de la 
souveraineté du Maroc sur le Sahara occidental effective;

6. d’appuyer plus spécifiquement le renforcement 
du cadre de coopération policière et judiciaire avec le 
Royaume du Maroc, notamment par la mise en œuvre 
effective des conventions d’extradition et d’entraide 
judiciaire, afin de lutter efficacement contre la criminalité 
transnationale et le terrorisme;

7. de reconnaître et de valoriser, au sein d’un parte-
nariat bilatéral ambitieux, le rôle stratégique du Maroc 
en matière de lutte contre le terrorisme, de stabilisation 
de la région sahélo-saharienne et de développement 
économique en Afrique;

8. de valoriser au sein de ce partenariat bilatéral ambi-
tieux une coopération énergétique – énergie solaire et 
hydrogène vert – , et une coopération active entre nos 
tissus de PME, à travers nos chambres de commerce 
respectives; 

X. overwegende dat het Koninkrijk Marokko heeft 
aangetoond dat het de beginselen van vrede, dialoog, 
regionale stabiliteit en duurzame ontwikkeling hooghoudt;

Verzoekt de federale regering:

1. publiekelijk steun uit te spreken voor het in 2007 door 
het Koninkrijk Marokko voorgestelde autonomie-initiatief 
als ernstige en geloofwaardige basis voor een politieke 
oplossing voor het conflict in de Westelijke Sahara;

2. de soevereiniteit van Marokko met betrekking tot 
de Westelijke Sahara officieel te erkennen, met het oog 
op een oplossing in overeenstemming met de relevante 
resoluties van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties 
en met inachtneming van het recht op zelfbeschikking 
van het Saharaanse volk (de Sahrawi);

3. internationaal een standpunt in te nemen ten gunste 
van een realistische en duurzame politieke oplossing 
voor het conflict in de Westelijke Sahara, op basis van 
het plan met het oog op autonomie onder Marokkaanse 
soevereiniteit;

4. Marokko te steunen bij zijn inspanningen om de 
economische en sociale ontwikkeling van de Westelijke 
Sahara te bevorderen, ten voordele van de plaatselijke 
bevolking en in overeenstemming met de internationale 
normen inzake bestuur en mensenrechten;

5. de bilaterale betrekkingen tussen Marokko en België 
nauwer aan te halen op alle bevoegdheidsgebieden 
van de Federale Staat zodra België de soevereiniteit 
van Marokko met betrekking tot de Westelijke Sahara 
daadwerkelijk heeft erkend;

6. meer in het bijzonder steun te verlenen aan de 
uitbouw van het kader voor politionele en justitiële sa-
menwerking met het Koninkrijk Marokko, met name via 
de daadwerkelijke tenuitvoerlegging van de verdragen 
inzake uitlevering en wederzijdse gerechtelijke hulp, 
teneinde grensoverschrijdende criminaliteit en terrorisme 
doeltreffend tegen te gaan;

7. in het raam van een ambitieus bilateraal partner-
schap de strategische rol van Marokko in de bestrijding 
van terrorisme, de stabilisering van de Sahel-Sahararegio 
en de economische ontwikkeling in Afrika te erkennen 
en te bevorderen;

8. binnen dat ambitieuze bilaterale partnerschap werk 
te maken van samenwerking op het vlak van energie 
(zonne-energie en groene waterstof), alsook van actieve 
samenwerking tussen de kmo-netwerken van beide 
landen via de respectieve kamers van koophandel;
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9. d’ouvrir en territoire sahraoui un consulat belge1; 

10. de préparer activement une visite d’État belge 
au Maroc afin de renforcer les relations entre nos deux 
royaumes et nos deux peuples. 

12 juin 2025

Georges-Louis Bouchez (MR)

1	 La Belgique dispose de quatre consulats au Maroc, à savoir à 
Agadir, Marrakech, Casablanca et Tanger.

9. een Belgisch consulaat1 op Saharaans grondge-
bied te openen;

10. actief een Belgisch staatsbezoek aan Marokko 
voor te bereiden, teneinde de banden tussen beide 
koninkrijken en de bevolking ervan aan te halen.

12 juni 2025

1	 België heeft vier consulaten in Marokko, meer bepaald in Agadir, 
Marrakech, Casablanca en Tanger.
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